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Montageanweisung / Installation Instructions / Instruction de montage     
AS Bett mit Querstollen / Bed with crossbar / Lit avec transversale          
 
 
Pos. 
Rev. 

Stk. 
Nb. Bezeichnung / Title / Désignation Beschreibung / Instruction / Descriptif 

(a)  
 
4    
 

Gewindeschrauben M6 x 50 mm 
samt Kunststoffbeilage 
Grub screws M6 x 50 mm 
including insert  
Vis filetées M6 x 50 mm inclus 
les encarts de matière plastique 

 
 

 
 
 

Verschraubung Fußhaupt mit Bettseite 
Bolt footboard with bedside 
Vissage pied de lit avec montant 

 
 

(b)   
 
 

 
 

24 
 
 

Holzschrauben 4x20 mm  
Woodscrews 4x20 mm 
Vis à bois 4x20 mm 

 
 
 

 

Verschraubung vom Fußhaupt und Bettseite                        
mit 6 Stück Winkel 
Bolt foodboard and beside with 6 hinges 
Vissage pied de lit et montant avec 6 équerres 
de fixation 
 

(c) 4 

Gewindeschrauben M6 x 50 mm 
samt Beilage 
Grub screws M6 x 50 mm 
including insert  
Vis filetées M6 x 50 mm 
inclus les encarts 

  
 

 

Verbindung Querstollen mit Trägerplatte Fußhaupt 
Bolt crossbar with particle board of footboard 
Connexion des transversales avec panneau de 
pédieux 

 (d) 4 
Gewindeschrauben M6 x 20 mm 
Grub screws M6 x 20 mm 
Vis filetées M6 x 20 mm 

 

Verschraubung Bettseite mit Kopfhaupt 
Bolt bedside with headboard  
Vissage montant avec tête de lit 

(e) 4 

Holzschrauben 5 x 80 mm mit Dübel 
Woodscrews 5 x 80 mm including 
doweles 
Vis à bois 5 x 80 mm avec la 
cheville 

 

Befestigung Wandmontageleiste 
Fixation wall assembly rail  
Fixation la moulure de montage de mur 

Zusammenbau in Reihenfolge der Positionen 
Assembly in order of positions 

Montage par ordre des positions 
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 Bett muß aus Stabilitästgründen 
fest an Wand montiert werden!  
The bed must be fixed on the 
wall by reason of the stability!  
Le lit doit être fixé au mur à 
cause des raisons de stabilité! 

 


